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KÖZMŰVELŐM
Az erdélyi romai kath. irodalmi társulat hsti közlönye.

Megjelenik minden szombaton. — A társulat minden rendű tagjai a lapot Úgy a Lap szellemi részét illető czikkek, mint az előfizetési pénzek 
tagdíjaikért kapják. — Nemtagok részére előfizetési dij : egészevre 4 frt > „Közművelődés“ szerkesztőségének Gyulafehérvárra a várba kül­

dendők.félévre 2 frt, negyedévre 1 frt.

Még csirájában volt az egyház terebélyes 
i fája ; az apostolok alig hirdetik még Jézus tanát : 
I már a zsinagógákból kitaszítva megostoroztatnak. 

börtönbe záratnak, végre a legborzasztóbb kinok 
között kell elvérzeniök- De az eredmény nem fe-

Az egyház küzdelme és diadala.
ezer veszély között küzdve 

eo) hajót látok ; — a szelek mérge végpusztulását 
süvölti s minden perczben elnyeléssel fenyegetik 
a ieitamadi hullámok habjai; még az ég is "üt" ,ai- lelt me8 a pokol sötét tervének. Az apostolok vé­
szit üldözni. A hajón ,evök vészkiáltása a telbo- 1 rébő1 eD>' UJ keresztény világ jött elő. Már Sz. Pál 
szült tenger morajába végjükén hangzik el; midőn azt irhatá a rómaikhoz : „Jézus hite az egész világon 
egy hang emelkedik töl s megszégyenülve vonulnak hirdettetik (I. 8 ), a kolossza iákhoz pedig. 
vissza a nyugtalan habok. ! evangélium minden teremtménynek hirdeitelik az ég alatt.“

Tizenkilencz századon keresztül kelet és ¡

Hullámzó tengeren,

nyu­
gat minden részeiben egy, a szelek dühének min­
den oldalról kneit hajó vala Krisztus egyháza ; de. 
mert Jézus mindig e hajón volt, — ,Íme én veletek \ 
vagyok minden nap a világ végéig“ — sohasem kö­
vetkezet! be az ellenségeitől óhajtott és késziteil hajó­
törés. A telzuduU hullámok után mindig csend 
Ion; gjozou mindig Jézus hajócskája. Szent Pállal, 
de meg szurongobb szívvel, mondhatja az egyház, 
hogy u a legkeserübb vészek ellen harczolt szün­
telen. „ l esielyeRben a városon

De most egyszerre mindent elnyeléssel fenve- 
: gető boszu-düh s megrázó menvdörgés közepeit 
j tornyosul a legsötétebb zivatar, milyent a világ va- 
j !aha látott ; egy zivatar, mely a Libanon legszebb 
czedrusait földre tiporta. A nép királyai az Ur el­
len lázadnak. Az egész római birodalomban halál- 
parancsra gyűlt ki a hajnal s ártatlan vértengerbea 
hunyt el a nap.

Három századon keresztül szakadatlanul üldöz­
ték az egyházat, s ezen három század alatt több 
mint 14 millió keresztény vérzett el; s valljuk meg : 
a legalkalmasabb eszközöket válogatta ki ez alatt a 
pokol Jézus hajócskája ellen, hogy azt zátonyra 
juttassa ; de Szí Péter szorongatott hajója 
lvedt el, sőt naponként szaporodott a hivők száma 
úgy, hogv Tertullian joggal mutathata a tényre : 
„A vértanuk vére a kereszténység magva.“ „Gáncsos-
kodjatok, a mennyit tetszik; csökkenisétek a vértanuk 
számát ; jellemezzétek tetszéstek.szerint az üldözőket. Gyárt­
sátok újra Nérót; mentegessétek Tiber tust, Diocletiánt ; 

„Mondhatnak írja Rougaud — hogy Isten : Æniiyi áll. hogy három századon át a keresztények oda 
az 0 egyhazat minden században meg hagyja halni, hogy nyujták nyakukat ; és három századon át irgalom, ke- 
vimdcn szazadban meglegyen az a gyönyörűsége, hogy Jel- egyelem nélkül suhogott a kard, annyira, hogv kicsorbult, 
tornásszá“. (Kér. es korunk, IV. kötet. ) darabokra tért, a hóhérok kifáradt kezeiből kihullott ;

A veszély számtalan s külömbüzö időben kü- i a- utolsó üldözőből a nuggyalázott düh eme kiállásit 
lom buzo voit ; ue alig hangzott el a tomboló ellen- csalta ki: győztél Gahlaea !“ (Rougaud. Az gyház 
aeg ürömkialiasa : győztünk! —, mindig kigyult az nemcsak épen menekedett meg e nagy veszélyből, 
eg s azt durge vissza : balgák! . . . reszkessetek! ... hanem — Dr. Rita D. szavai szerint — ,zászlaját

éppen az ellenség táborában s várában tűzte ki.“ Maguk 
A történelem lapjain nézzünk után na e tény- a császárok zúzzák szét az egyház ellen hiában 

nek — röviden, néhány vonásban. használt fegyvereiket. A világ fejedelme a Megfe-

veszélyekben a ten­
ga en, veszélyekben a hamis atyafiak között .... éhség­
ben es szanijusagban .... hidegben és mezítelenségben“ 

11, 2b, 27J de ugyanazon apostollal azt is 
ei ken mondania : „üldözéseket szenvedtem és, mmdenik- 
óbl kiszabadított

(kor. li. nem sü-

az ur.- (Timoth. 11. 3. 11.)
Annyi szazad viharait látta már az egyház ! — 

— Nincs egyetlen korszak, mely az egyház közeli 
vesztei ne hitte volna ; nincs, mely csodásán talpra 
állni ne latta volna.

nem hat meg az isten !



szitett lábaihoz hulla, s ékszereit a kereszt tövéhez sokkal kihívták az Istent, bizonyít a br létét, vagy 
rakta, és Róma, a császárok tővárosa, az evang. meg szemtelenebb arczátíansággal meghagyták Neki, 
hit központja, a pápák székhelye lett. vonuljon vissza menyországba maid elkormányozzák

A következő századokban a folyton támadt ők önmagukat! . . s Francziaországban nem volt 
eretnekség és szakadások által készített uj veszély töhbé Isten. ( J ". ö. Dr. Bita D ,A Kér. vall. ist. 
fen végétté az egyházat. Mily pusztítást okozott eredete <) ^4 lap.)
az I kér. császár idejében csak a hűtlen Anus?! De ő. a hatalmas Ur, hatalmas szavával pa-
Mennyit garázdálkodtak Macedón, Nestor, Eutyches, ranCsolt a sz leknek s csendesség Ion. Mír a követ- 
Pelágius és Donatus?! - Kelet virágzó kereszténysége kezQ évben elhatározták, hogy van Isten, van lé- 
«■' szellemi dögyésznek esett oda martalékul, s a mi még lek. van halhatatlanság. Az 'egyház ismét föllé- 
abból fennmaradt, azt Mohamed fanatikus követői sem- Dgzett. 
misiték meg.- Karsch L Material. Ration, és Ke- 
reszténys. : E viharok Péterhajóját vég veszély Ível
fenyegették, s mégis ! .... a nvugatrómai b roda- Annyi századon át győzött az egyház ; de
lom összeomlik ; de az egyház él. Az eretnekek nyo- valljon kiállja-e a jelenkor" titkos és nvilt ostromait ? 
morultan vesznek el. az egyház termál, ö mindig az Megtud e mérkőzni korunk hatalma-. " szellemével ? 
maradt, a mi volt : Jézus Krisztus tiszta, szűz meny-

igazság oszlopa és erőssége.- Timóih. 1
Ma — mindenki tudja — a tudomány és mű­

vészet Istennek szolgálni többé nem akarnak.asszonva ; .az
A szabadkőműves „testvérek“ egész serege tu 

dákos szóbőséggel, s szemtelen arczátíansággal fö’- 
fegvverkezve, az egvház ellen emeli, ellene Iüvéli 
mérgezett nvilait. — Elvetemült, nyerészkedő firká- 
szok egvházeüenes könyvei árasztják el a világot. 
— A kereszténységet alapjában megtámadó, a ke­
resztény népnek legszentebb érzelmeit mélyen sértő 
festmények által nyilvánosan és büntetlenül

Az egvház történelmével minden időben pár­
huzamosan haladt az eretnekség története, s mint­
hogy az egyház ellen minden században keletke­
zett egv-egy felekezet, szabályellenes lett volna, ha 
ugvan..Z nem ismétlődik a 16-dik században. Igen, 
a i tő-ik volt azon szomorú század, melyben az em 
béri szenvedélyek telzudult hullámai elm-rulé sel meg­
fenyegették Jézus hajóját. Hívatlan, illetéktel-n test <,va|áztar¡k az egvház. Szóval : ma „miután Jézus 
szerinti tanítók vallásszerzőül tolják tel magukat < s 'Krisztust levették"a keresztről, helvétő foglalja el, 
az Isten tia által kinyilatkoztatott igazságok helyébe szcnvedés benne folytatást nyer4 - Bougatidi. 
saját, az érzékiségnek tömjénező tanaikat léptetik. Féljünk tehát ? — Soha ! .. . Éppen ez az ő
Némethi >n legszebb része, Anglia az addig szentnek sajátságos dicsősége és g őzeimének biztos jele.
nevezett sziget, Schweicz elszakadnak, Franczia- _//„ üldözlek, titeket is üldözni fognak.* .Ján.
ország egy részét ; — nem. Európának csaknem 20 ■
összes tartományait megmérgezik az eretnek tanok.

Mindenik télt, mindenki remegett. Az egvház 
imádkozott.

s a

Hiába számítják napjait. Hiába készítik neki a 
koporsót. A múlt az egyházra nézve a kiztos jövő 
záloga Tizenkilenc?, század küzdőterén minden el- 

! hullott jobbról és balról; ő ma is él. él az ifjúság­
nak teljes erejében, no század óta nem a legmeré­
szebb támadókkal küzd az egvház ? Es 19. század 
alatt az egyháznak hány dogmája, melvik tanitmá- 
nya maradt érintetlen .’ — Csak egyetlen tévedést 
fogadott-e el vagy helyeselt e valaha az egvház? 

Nem : Ő mindig kárhoztatta a tévtant. Ő 
csak egy részt engede elszakadni, megtartván és ! d¡„ a/ maradt_ a mi Volt:
megtisztítván a nagyabb részt. erőssége- ¡Tim. I. g. 5.1

Ezen megrendítő csapás telrázta veszélyes ál- A győzelem biztos tudatában mindig szánó
maikból az egyház gyermekeit, az ellenség állandó pillantással nézett le dühöngő elleneire a szt.-hegv- 
támadása tolytán íölvirágoztak a theologiai ismere- ről. látta, mint törnek meg sziklafalán az emberi 
tek. es annyi elszakadt európai királyság s tarto- szenvedélyek tajtékzó habjai s mennvei jegyesére 
many keserű vesztesége, Kelet- és Nyugat-India, támaszkodva 
Amerika, Brasilia, China és Japán nagy részének 
dicső megtérésével lett pótolva ; tehát itt is bebi- 
zonvuit az, a mit a múlt századok bebizonyitani

Hatalmas l r ! — sóhajtott az egyház - 
az ellenség zsákmányául engeded a véreden meg­
vásárolt örökséget ? ! — — És az Er látta a kifosz­
tott oltárok könytöl ázott gyászfátyolát; meghall­
gatta imádságát : _Parancsolt a szeleknek és — 
des ség Utt.-

A világnak voit készítve a veszélv, s az

tehát

csen

min-
_az igazság oszlopa és

nemes büszkeséggel szólott: .Ti mind 
én pedig ugyanaz mara-elavultok, mint a ruha : 

dók s esztendeim nem fogynak el.- fioi. Zsolt. ) AvagV 
hol van ország, mely az ő éveit számlálná ? O él, 
mig az időit ; neki élni kell : ellenségei pedig meg­
fognak semmisülni. Ö a kő, és .a ki ezen köre esik 

Máté 2 1.

törekedtek, hogy Jézus hü maradt szavához s egy­
hazát soha el nem hagyta.

Az újabb, nem rég múlt idők eseményeiben azt összezúzza! 
szintén lényégéivé látjuk az egyházat. Nézzük csu­
pán a múlt század végén kitört franczia-forradal- mely által neki lehetséges az, a mi más semmi ha­
mar. Az egekor oly vallásos franczia nép háborút tatomnak nem áll tehetségében. Csak a legújabb 
üzent az egyháznak. Az istentelenek vad káromlá- idők eseményében is fényesen beigazolva van. hogy

i- 44-1
Valami i-teni, titkos erő fekszik kezeiben, a
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Szt -Péter hajójának kormányosa, — a kifosztott, j látköre, melyet különböző szempontból terjeszteni, vál­
ni egrabolt vatikáni fogoly, — a felzudult hullámok toztatni képes. Már pedig közvetlenül 
közül diadalmasan emelkedik ki, midőn koronásfők, j követésben a szellemmel az anyag, annak összes mü- 
elismert nagyságú államférfiak saját véleményüket ködése transiens tényekben folyik le és mint a modern 
elnémítják hogy reá halhassanak, ki magát az egyház phisikusok nagy része mondja : végelemzésben mozgás; 
leijének nevezi, és szavaira tiszteletteljesen fejet haj- továbbá tisztán mozgásnak alávetett dolog csak úgy

foghatja fel a dolgot, a mennyiben ez reá hat, nem pe- 
Reméljünk tehát ma is; ma inkább, mint valaha ! dig a mint önmagában van. Az előbbi mód az érzékek 
Az egyház gúnyolóinak pedig P e t h ő József, — utóbbi az értelem sajátsága. Szükségünk van tehát

1 valami közvetítőre ; u. i. vagy a szel lemnek kell leeresz- 
, kednie az anyagi működések vonalához, vagy ezeknek 

kell az értelmiség fokáig sublimáltatniok És valóban a 
bö csészék leleményes esze gondolt is ki erőt, mely 
ködése folytán az anyagit, mintegy szellemivé, — az 
egyedit egyetemessé, a végest majdnem végtelenné ala­
kítja át. Ha ezen erő azonosnak gondoltatik az ésszel, 
egészen megnyerte tetszésünket; ha pedig mint külön­
vált valami állituitik a széliem elé, hosy ne legyen a 
láterő maga. hanem csak mintegy szemüvege — több 

... , , , ....... nehézségre szolgáltat alkalmat, vagy nemcsak alkalmat.
A psychologico-onthologicum rendszer kifejteseben ; hanem OKOt is. Ennek száraz elemzésébe nem szándé- 

nagy könnyűségünkre van az, hogy a kutatás és búvár- , kunk széltében-hösszában beleavatkozni, annyi bizonyos 
latnak járt Ösvényeire akadunk. Az. ideológiának az. volt ¡ hogv inkább elfogadható az első állítás, me'lynek értei 
a letadata, hogy eszméink keletkezési módjával ismer- ' mcben az „bstraháló tehetség az ész tulajdona és

elkülönített erő. Az ész saját képességével termékenyíti 
ranyos, ha bar egy pillanatra is betek műnk az esznek meg önmagát, nem lát mas „emitatukP-val, hanem 
szerkezetebe. Nem latunk itt művészies gépezetet, a 
szellem áll előttünk egyszerűségében, az ész bensejében 
a távolságok egy pontban folynak össze, mert kiterjedés 
nélküli a gondolat, mely azokat megjeleníti ; pillanat és 
örökkévalóság találkoznak, mert mindkettőt szellemi eg 
maga elé idézi az ész ; erről valóban elmondhatni: „Tér ^ései érdemeinek ügyeimet, hanem a tehetségek hálózata 
es időnek rajtam nincs hatalma, mérhetlen birtokom a ¡^melyek egymásután állnak és alanyuk egysége foly- 
gondolaf“ Szellemünk eszméibe foglalja be az erők tör- : t<*n kölcsönös hutas es visszahatás k pét nyújtják; 
vényeit, az elvek benne kis naprendszerek, melyeknek a ol}anok, m.nt a fogaskerekek, mihelyt az egyik mozdul, 
többi igazságok planétái. mozdul maga módján a többi is. Az érzés tehát átviszi

Azonban ne gondoljuk, hogv csak hideg fény az 
melyben a szellem, mint sajátos légkörben születik : 
vágya hevíti, delej reá nézve minden jó, ez iránti von-

nem áll össze-

tanuk.

jeles egyh. költőnk szavaival azt mondom :

reszkessetek,
Ha trónját sérti kezetek ! 
Az idő, mely annvit kiállt, 
sírotokon is átkiált :
„Nem hal meg az isten !“

mü-

M a r k a 1 y Antal.

Az eszmék eredete.*)

nemtessen meg bennünket. E ezé Ira nézve nem lesz hat-

ter­
mészetes belső erejével. Az értelmi és érző alany ben­
nünk egy, ennek azonossága a hid, mely az értetem és 
é'zés távola fölött ivezik.

így az emberben nemcsak az idegszálak köz.eke-

a tárgyat az ismeret körebe, a képzelem megjeleníti ezt, 
erre veti megfigyelő tehetsegét a leiek és pillantása a 
dolgot lényegeben fürkészi. Miné» magasabb az ész 
annál behatóbb a lények körüli buvárlata. Az elvonó 
tehetség az értelemmé egészen össze van forrva és igy 
a mit az érzés egyedinek mutatott, az értelem már

zalom a lelkek közt az összetartás, momentuma - a 
szellemek nehézkedési törvénye : a szeretet. Él a szellem 
s az életműködések egész sorát mutathatja fel, melyek 
mindegyike azon pontba tér vissza, melyből kiindult, egyenesen általánosnak tekinti, és hogy ezt még inkább 
Bent a tudás szavára, mintegy újjá teremtetik a lét. lathassuk, tartsunk fogalmaink felett szemlét. A dolgok 
átvarázsolva esetékes léte szűk köréből, átőltöztetve az egyediek, fogalmaink meg.s al,alánosak Nem akarjuk 
eszmék fényebe, mely halhatatlan. felújítani a formai Ismus vagy túlhajtott realismos ker-

Mindazonáltal a földről vett hasonlatok a szellem déseit, elismerjük, hogy a tárgyuk egyediek, de nem ál-
ecsetelésénel nem annyira ennek képét, mint inkább ké- lanak oly’ elemek és tulajdonságokból, me veket csak 
pének árnyalatút mutatják be, — ezt fürkészve, az Ur egy- bírhatna kizárólag. Egyedül Isten lényegében egyet- 
iehcletéhez járunk közel — az Ur pedig — mint tud- len. így’ tehát a dolgokban megfigyelt lényeg és annak,

egyéb sajátjai vagy alkatrészei, a többsz.irités lehetőségét 
Jóllehet a szellemünk, vagy’ a mennyiben testünket mutatják fel. A dolgokban a ténylegességet kivéve nincs 

élteti, lelkünk nagy eiőt képvisel önmagában, hogy is- individualitás, sőt csakis ennek színezete teszi az egész 
méretekkel bírhasson érintkezésbe kell lépnie a külvl- dolgot singularissá, — ha tehát ezen tekintet alatt nem 
lággal, s egyáltalában a tárgyilagos renddel, mert a vétetik szemügyre, nem csoda, hogy általánosnak tü- 
megismérhetőség, mely a dolgokban van, még nem ele- nik fel. 
gendö ok arra 
ünk.

juk — lényegében hozzáférhetlen.

névze, hogy bármit tényleg megismer- 
A véges címe lépésről lépésre halad — a lélek

Hogy az ész kedve szerint egyik fogalomtól a má­
sikhoz átmehet, vagy ugyanabban egyik-másik tulajdon 

szemeinek ép úgy, mint a testi szemnek, megvan sajátos ^ eltekimhet> erre ‘nézve szellemisége és ebből ki­
folyólag az anyagtól! függetlensége fogadható el ok gva-*) L. lapunk 1SS4. tvf. 52. számát.
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nánt; ebből magyarázandó ki az analytical és synthetical Szt.-Tamás ide adta volna a tollát. A kérdések nehéz­
erő is és ebből az universalis ideák szaporítási módja. $ége nem ijeszti el a búvárt, sőt ösztönzi őt mun-
Világért sem mondanék azonban, hogy az egyetemes kásságiban ; — ki tudni akar forduljon az Úrhoz ! „Pctat
fogalmakon kívül, az egyedit nem alkothatja magának igitur sapientiam a Domino et dabitur ei in afflluentia.“ 
az ész: ez azonban inkább reflex jellegű, az értelem 
ogvanis elgondolja, hogy a lényeg, mit felfogott, jelen vagy 
elmúlt, és most visszaidézett valóság factumában lép 
eléje. Az észbeli összeköttetések fonala ; egyenlőség, 
hasonlóság, ok-okozat viszonya, maga az ellentét is, szó­
val a dolog intelligibilitásának minden oldala, sőt mivel 
az érzéki és érzék feletti rendnek igazságai analógia! ro­
konságban vannak, összes eszméink közelebbi vagy távo­
labbi fokban, az érzéstől erednek.

S. N.

TÁRCZA.
Ünnepi naptár.

Verses jelmondatokban.
(Folytatás.)E rendszer nem ütközik a hit igazságaiba — kima- 

gvarázza a legprimitívebb fogalmat — a következtetések 
legcomplicáltabb alakjáig — természetes és egyszerű 
megoldását adja benső szellemi életünknek. Fejtegetésünk- A jó öntudatot Konrád megszerzeni oktat : 
ben égvéni nézet nem volt vezérünk, mert ez veszedel­
mes, léletvesztő, rósz, ezzel a tételek és hipothesisek 
közé evezni, elragadja az embert a cons* quentiák áram­
lata és belesodorja gyakran az ellenmondások örvényébe.

Febr. 19. Sz Konrad hv. III r

áérvésben kitűnő pártfogolónk lehet ő.
Febr. 20. Sz Evkér pk.

Boldog szent Evkér : méltóságot szive nem kér; 
Ám ha kitüntetik öt ; látni a jogkövetőt.

Febr 21. Sz. Eleonora királyné.
Mint gyémánt ragyogón fénvlik koronán sa porondon; 

Tiszteli férj, s azután védi a szende magány. 
Febr. 22. Kortanai Sz. Maróit, III. r.

Ámbár tévédé ö : lett bánat tükre e szép nő !
Oh ' mi sokan követik ott. kik emitt tehetik '

Világos, hogy a gondolkozás! erőt csak a szellem­
nek tulajdonítjuk és ezért csak sajnálattal emlékezhetnénk 
meg mindazon sensualis combinatiokról, melyekbe az 
uiaobkori bölcsészek közül többen bocsátkoznak. Ok a 
gondolat-erőt mindenütt keresik és sehol sem találják: 
Kant a lélek székhelyét az agy-gyomrocsokban található 
vízbe helyezi, — a másik phosphon kíván, enélkül 
nincs gondolat : a harmadik szerint ezen erő nincs

Sz. Piter szike . hitiochulban.
Antakián a „szék-* megütik ve, a Fő hova essék ? 

Vissza a „szék ■‘lesz .kész“, és .Róma“ lészen a .mór.“ 
Febr. 2g. Sz Romána szűz.

Gyermek : s már kincsét féltvén, menekül, szalad ismét, 
Méltán .- mert ez erénvt hordja törékeny edény. 

Febr. 24. Sz. Mátyás apostol- 
Rája esett a sors, aztán a fejsze, a gyilkes ;

Minden esetbe sokat nvert az apostoli had . . . 
Sz- Ethelbert király-

Kent szép angol kert; híven gondozta Ethelbert ; 
dó Viktória igy Albionodba' te tégv- 

Febr- 25. Sz- Czézár 
Orvos s tisztviselő ! a szerény s szűz tényre miként jő ? 

Szülte dicső Czézárt a naziánzi család.

az agy egyes részeiben, de azért mégis meg 
egész agyban, — a negyedik ,erő-öszlet“-röl beszél, 
hogy igy eltuscholja a hollét kérdését stb. Mondhatnék

van az

rendszerük álarezos bál. melyre tévtanok kaptak m eg 
hívót és hol belépti-jegy : az értheted enség.

mondjuk komolyan, hogy a viz is 
gondolkozik : vagy talán az e' emek azon kölcsönös com- 
binatioja, mely az agyban szemlélhető, eredményezi a 
gondolkozás! erőt, aîkor tehát az egyes részek is "közre 
hatnak, mert az egész részek összege és igy részben 
azon e.emekben rejlik az alvó gondolat, de ezen anyag 
halmaz szüleménye hogy lehet anyagtalan : mert anyagi 
esszéiéiből. bármily finom és tökéletes legyen, egyszerű 
és oszthatlan valamit, mint gondolat nem idézünk elé 
sona. Az ,erő-öszlet“-ről nincs miért beszélni, mi cem 
¡mondtuk, hogy a szellem erőtlenség: csak azt nem ért­
ük, hogy anyagi erő-Öszlet elég a gondolathoz. Ha igen, 
ugv kérjük azt a vegytani formulát, mely a gondolat 
szülője, mert ha ez meg van már. ugv a legutolsó ve­
gyész lombikjába is vissza varázsolhatjuk Dante

\ agy talán nem

orvos.

Imets F. Jákó-

vagy
Milton szellemét. Emberi szellemnek érdemes dajkái _
e.vész közöttetek

A Harmat és Rózsa
:a gyermek, vagy legalább is nagyon 

árva esz a gondolat, melynek se apja. se anyja, s nincs 
biztos eredeti helyt.

— Allegória. —

Mikor a nap
Nyugodni szállt oda a hegy mögé le. 

Hullt a Harmat
A Rózsának üde piros kelyhébe. 

Rózsaágván
Nem sokára szelíd szender lepte meg 

S félálmosan,
bélig ébren szemlélte az egeket.

Isten kijelölte tudás határait, de mégis nyújtott 
e*ég tért a haladás és búvárjainak ; mindazonáltal, ha 
teljesen tiszta fogalommal nem fürkészhetünk remek 
mü.et, nem csoda, még a nap belsejét sem hatolhatja át 
láterőnk. pedig az csak anyag és igv aiantibb hasonla- I 
tossága istennek, mint a szellem. Többet mondunk, ha 1
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Kegyeltjének,
A Rózsának meghagyta volt előre,

Hogy zárja rá
Okkal-móddal a Harmatra szirmait 

S oltalmazza.
Védelmezze minden bajtól hajnalig.

Mire aztán
Jött a hajnal, és nyomába a reggel, 

Nyugati szél
Odatermett s a délit az űzte el.

S hogy elkezdte 
A Rózsa is szirmait kibontani,

Véget értek
A Harmatnak csendes-édes álmai.

Véget értek
Es az égen még kereste csillagát,

De mivelhogy
Tovatűnt volt. igy hall itta bus szavát:

Mi az oka ?
Mit vétkeztem, hogy engemet a Rózsa 

Ily vakmerőn
Egész éjre börtönébe zárola ?

— Balga Harmat,
Az. a mit te börtönödnek nevezel,

Szólt a Rózsa,
Menhelved volt, hogy ne bántson Déliszél !

B o d ó A d á m.

Az égen az
Almos holdnak keskeny ezüstsarlója 

Felhők között
Úgy világolt, mintha ott sem volt volna, 

És a Harmat,
Hol a felhő lomhán tovább ballagott, 

Bámulta a
Nyomdokában ki-kigvuló csillagot. 

Egyszerre csak
Elégülten igy sóhajtott magában :

Jobb is lenne
Itt meghalnom, mint élnem a világban 1 

Mikor aztán
A Rózsának bágyadozó szirmai 

Elkezdettek
Szépcsendesen nyugalomra hajlani:

A Harmat, bár
Rózsa szivén biztos volt az élete,

Fájlalta, hogy
A csillagra többé föl nem nézhete. 

Fájdalmában
Minden áron szabadulni kivána,

Ámde minden 
Kívánsága, fáradsága hiába !

Még a külső
Szirmok igy-ugy, lomhán nyitva voltának, 

De a belsők
Bezárultak már erősen azalatt.

A Harmat meg
Börtönében segély után igy esdctt : 

Szitakötő,
Szorgalmas méh, mentsetek meg engemet! 

Szitakötő,
Szorgalmas méh nem mehetnek menteni, 

Mivelhogy már
Valamennyit édes álom környezi.

— Ott marad hát
Segély nélkül most a Harmat egyedül 

S Rózsabörtön
Légkörében mély álomba szenderül. 

Bánátja is
Tovatűnik, elenyészik sebtiben.

Hosszú, csendes
Édes álmát nem zavarja semmi sem.

P. Vitus szellemi hagyatékaiból.
Túr, jan. 15. 1885.

Kedves Fajim I Biz éppen neked való a lamentado, 
! mint Nagy Antinak a Mányi temetése után az olvasó. — 

— Neked, akit Isten egészséggel, könnyű vérrel, jó ter­
mészettel, vig kedély Ível áldott meg ! Tudod, mit mond 
barátunk Baila Károly:

„Mit búsulsz, mikor semmid sincs :
Más két annyit is nyögött.

Szánd meg, bánd meg bűneidet,
Csapd pofon az ördögötC------

Hát még engemet is gvanusitsz, mintha én nehez­
telnék, én? Pápai barátomra ? Én Istenem ! egy vagy még 
a hazában a régiek közül, a ki engem ért ; és téged kí­
vánnálak elveszteni. inkább haljak meg Lelkem 
öcsém ! hogysem ezen szentségtörésnek csak árnyéka is 
láttassák bennem. — Voltam kétszer a múlt nyáron Ko­
lozsvárit. de soha sem voltál o:thon. Azt mondák egy­
szer, hogy Szilágyba mentél; mis izbtn, hogy Nigvbi- 
nyára utaztál. — Csak az édes anyád várt ugv a világra, 
mint én kívántalak vo'na látni, d • azon gvönyorö nről 
is megfosztanám, 
sürgettem, hogy ez által vegyelek rá a Turba jövetelre, 
mit Albert öcsémmel együtt szivszakadva óhajtottunk. 
— Azért hát nekem ne lamentálj, hanem szokott modo­
rod szerint, irj hollónál bohóbbakat.

Tudod mit mondék neked egyszer a Bánván ? 
most is csak azt mondom :

Este, mikor
Hullt a Harmat a Rózsának kelyhébe, 

Egy rut szellem,
Délövi szél lengett oda feléje.

Ez a szellem
A Napnak volt választottja, kegyeneze, 

S életében
A Harmatot csak üldözni szerette.

De hát az éj,
Almadozó gyermekinek hü őre.

Ezen templomi szereke; pzdig azért
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tagjain áldozzák fel életöket Amerika indiánjaiért. Ai 
érdekes tudósítás igy szól :

„Nativité missió-állomás, 1885. aug. 4. April 7-én 
(1885.) távoztam Gondviselés missió-állomásunkról, hogy 
meglátogassam Szt.-Mihály á lomásunkat a Rae nevű 
erőd melleit. (Az Éjszakamerikai Egyesült - Álla­
moktól éjszakra a Jeges Tengerig nyúló terü'ct „Union 
of Canada“ név alatt angol birtok. A kereskedelem biz­
tosítására a kereskedelmi társulatok nagy távolságokban 
eredhetett állomásokat tannak fen, hogy biztos men- 
helyekül szolgáljanak az indiánok ellen az áruezikkek- 
nek és a vásárlást eszközlő hivatalnokoknak. Szerk.) Uta- 

Ugy segélyen a Mindenható, a mint ezt őszintén zásom szerencsés és gyors is volt, mert 10-én délután
Írom es érzem, és előtted igazán nyilatkozom ! — De már megérkeztem,
tudod mit ? Nálam a mezitlábos gymnasium kinyílt, s a 
sok ezondrás, bocskoros á. b.-czisták, mint a musah tengernek is beillő Rabszolga tó hullámain dereglyémet, 
alumnusai a Csáki praelectioján hallgatandók az athenae- lesiettek a partra, hogy fogadjanak, a hívek pedig a mis-
umba feljöttek — könyveket nekik most szerzek ; tudom sióház előtt várakoztak. A kápolna kisded harangja val­
les/. te is egy benefactor és küldesz számokra valami úg erőlködött, hogv minél erősebb legyen hangja. Der- 
olcsóíéle papirosból egy konezot. — Majd ha könyv nél- mes/tő hideg szel járt a tengeren, mig jöttem, nagyon
kűl a Miatyánkot megtanulják, éretted fogom azon ártat- természetes tehát hogv átjárta minden izemet, 
lan ajkakból hangzó könyörgésnek zsengéjét a Minden­
hatónak. felajamam. — No keli-e több jutalom : s kell-e

Hadd dühöngjön hadd harczoljon 
Egymás ellen a világ,

Hadd száradjon, hadd hervadjon 
Erdőn, mezőn a' virág !

De mű azért azok leszünk,
A kik voltunk régen is,

Jó barátok, víg bohóczok 
Itiontan vénen is !------ —

Régi borok, régi pénzek, 
Régi könyvek s emberek 

Többet érnek, mint az újait, 
Többet akármi legyek.

Ft. Rou e (olv. Rur) atya és háznépc meglátván a

A templomban megáldottam a híveket. A házban 
kebel-mire öleltem szeretett papomat, azurán jött az egész 

nagyobD nyilatkozat, hogy legedet forrón szeret a téged nép és mindegyik kezet fogott velem indián szokás szerint, 
öiemt kívánó _ Rae erőd környékén Ínség uralkodott jövetelemkor.

s szerető bátyád A jó Rur atya örvendett ugyan, hogy oly hosszú cgye-
Szegény P. itus, m p dül|¿, u,.;n találkozhatott paptársaival, de nagv fejtörést

Sietve inam, mert a ba , be-, bt, stb béka kurutyo- ok()zoir SZCi,¿nvnek, ml- fog - mii adni három vendégének,
lasca ragjaa tuieunet, Koizsvári Sándor pedig siet, azért ^ jó ,s¡en sc„ilett rajta. n,ert kevéssel érkezésünk után hús
bocsánat hebehurgya, de őszinte szívből származott re il­
damen. vetődött konyhája- a.

Másnap megl.i ogatt t n eu-ópai híveinket házaikban 
az indiánokat pedig az erőd körül vert sátraikban Indián 
híveim közölt találkozott nehány beteg, másoknak pedig 
aszó rideg érte méhen nem volt betevő falatjok. Vigasz­
taltam őket az Ur Jézus példájával, akinek nem voit hova 
lejét lehajtani, aki érettünk kint-halált szenvedett.

Csipkés-vár, és tisztel nejével együtt.
Írj vagy három rendet, de Pápai stilusbói a régi 

modor szerint, érted vágyom még élni.
Szegény P. Vitus, m p. 

1 ekintetes Pápai Lajos urnák szeretettel s ba­
rátsággal. Kolozsvárott. Ami szabad idő n maradt, arra használtam, hogy 

átnéztem és kijavítottam az indiánok számára „hegy.“ 
(Az indián törzsek neveiket lakóhelyüktől, élctmodjoktól 

különleges szokásaiktól vették : igy p. o. a szóbair

Ha én Írom szeretettel,
Te se ird hát: „tisztelettel.- 
A barátság forrón lehel,
A tisztelet hideg kebel.
S mikor a tél ünnepel,
Jó ha meleg szerepel. 

Propcra quoscius ad nos 
e; Te et nos rccreatum.

vagy
forgó törzs most is szeret hegyek és erdők közé vonulni. 
Szerk.) nyelven in imakönyvünket. írtam néhány templomi 
éneket, a" „Jöjj el Szentlélek“ és „Mondj éneket zengő nvel- 

- cimüekct pedig lefordítottam.
A „hegyi“ törvshöz tartozó kér. indiánok kapnak 

NB. Pápai Lajos egy ¡arai nagybirtokos volt, ay ¡r.¡„ és olvasáson. A hithirdetők szívesen tanítják őket, 
mint mondják P. Vitusnatt egyik legkedvesebb barátja, és híveinknek felénél több ir is, olvas is. A hitélet ápolására 
— t v.i.,un ¡eve ezcsben állták egymással.

ven

i fölötte üdvös, hogy olvasni tudnak, mert a rengeteg pusz-
i.s emlékezetükben tartjáki raságban magokra hagyatva 

olvasás által a kér. igazságokat. Az indián könyvek megí­
rása nem könnyű dolog, a nyomatás költségei 
nek meg, mert ingyen osztogatjuk szét

fáradságot nem panaszoljuk föl. sem a költséget 
nem sajnáljuk, mert könyveink pótolják vándor híveink­
nél a kér. oktatást. Írni is szeretnek. Kincset ad az indi­
ánnak. aki egy szál p.ajbászt ajándékoz neki. Ami nyírfa 

befirkálja : ha piajb.sz 1 nincs.

sem térüi- 
a könyveket, JcÍUSOB KÖZLEMÉNY tik.

— l*iisjiöki látogatás ¿•Itzakamerikáhan. Sem a
A tapaszka-macken i apostoli hely öz ur a múlt év ta­
vaszán nevezett apostoli netynóaség ázt.-Mihály czltnü 
missioi állomásán püspöki látogatást végezvén, annak
megkapó leírását tette aözzé a tnissiót lapokban, melyet kéreg kézügyébe esik.
A „Kath. hitterjesztes lapjai“ nyomán sietünk lapunkban korommal ir. 11a nem keríthet sem papírt, sem fakérget,

deszkára Írja levelét. Ft. Rur atya beszélte, hogy egyik 
beteg hive három fele levelet küldött iiozzá : az első balta-

azt

is közzé tenni, hogy lássunk csak egv vonást azon hős 
Jeikü férfiak étetébő', kik a zordon éjszak kietlen hósiva-



nyélre, a második nyíl vesszőre, a harmadik pedig kis 
leányának .karjára-volt Írva. A leányka letérdelt a hithir­
dető előtt, fölemelte beirt karját eme szavakkal : olvasd 
el ezt lelkiatyám.

Itt tartózkodásom alatt néhány családot kivéve 
találkoztam összes indián híveinkkel, kik a Rae erődöt 
látogatni szokták. A család-apák feleségestő , gyerme-

nek valának útra készülni, mert élelmük elfogyott. Be­
léptek hozzám elbúcsúzni. Az Ifjú asszony szólni sem 
tudott meghatottsága miatt; mély sóhaj tört ki kebelé­
ből, eszméletlenül összeroskadt —------- - meg volt halva.
Valamennyin mélyen megilletődtünk hirtelen halála fölött.

Junius 14-én, mint Jézus szentséges Szivének ün­
nepén, félvér és indián híveink mind áldoztak. Hét in- 

kestő! érkeztek valamennyin. Az egyik sátora!} érkezett, dián a bérmáiás szentségében is részesült, 
a másik távozott. 1 iz napon tul nem igen maradt egv sem, 
mert általán mind szűkében voltak az életemnek. Több- Jun us 21 -én kezdődött a nép-missió. A pusztákról 

és erdőkből összesereglettek indián híveink majdnem 
nyire négy szem közt kívántak velem beszélni a család- te:jes számban. A lelkészek vállai alig bírták a munkát, 
lök, hogy előadják lelki bajaikat ; szívesen teljesttém ezt 1 melyből én is kivettem részemet. Ami időm a prédikáció 

és gyóntatás után maradt, azt avval töltöttem, hogy fo­
gadtam az. indiánok látogatásait. Egy-két napig megáll­
tam helyemet, de már-már leraktam a fegyvert, midőn 
az éhség kényszenté híveinket, hogy távozzanak az er­
dőkbe vadászni, a vizekhez halászni, amint t. i. vadászat

a kívánságot, mert így mindegyiket figvelmcztethcttem 
fogyatkozásaira. Ez. a sokat üldözött nép végtelenül hálás 
jóakarói iránt; akadt köztök, aki együgyüségében úgy 
nyilatkozott, hogy olybá veszi, mikor kezet fog velem, 
mintha a jó Isten jobbját érintené. A szavak talán hely­
telenek, de a sz:v egyenes ! vagy halászatból élnek. A népmissió tiz napig tartott, 

eme tiz nap alatt egyszer sem lakott jól a szegény nép, 
többen pedig 3—4 nap óta már koplaltak is.

Püspöki látogatásommal mee lehettem elégedve, 
mert híveink közül 400 áldozott, 119 pedig részesült a 
bérmálás szentségében.

Aldozó-csütörtök napján ünnepélyes szentmisét éne­
keltem. Félvér híveink mindnyájan, az indiánok közül 
pedig sokan megjelentek. A környékről érkezet, indiánok­
nak annyi eledelök sem volt, hogy legalább ezt az. egy 
napot velem tölthessék. Fájó szívvel hajlottam kérésökre, 
hogy a vecsernye után fölszedhessék sátoraikat, mert 
azt nem akartam, hogy koplaljanak, de meg a Rabszolga ■
tó jege is kezdett lágyulni (május közepén 1) nekik pedig vidékére. Ámbár a 
arra volt a legrövidebb ut. Szokás szerint magokkal hozták 
betegeiket is, hogy részesülhessenek a haldoklók szent- kély száma és a szükséges költségek hiánya nem enge-i- 
ségeiben. Különösen mer esett a szivem egy öreg asszo­
nyon, aki a sir szélén állott már érkezésekor is. Minden József missió-állomásról látogatott el ide hol egyik, hol 
jel ,mra mutatott, hogy legfeljebb egykét napig viszi,; sze- másik hithirdető évenkint legalább egvszer. Valahára 
tettem volna tehát, hogy maradjon közelünkben, míg be- ¡ lő-g ban módomban állott, hogy ft. Rur atya állandóan 
végzi, de útnak kellett eresztenünk, mert nem volt ma- ¡tt lakhassák. Ez a buzgó pap azóta állandóan itt mübo­
gunknak sem annyi élelmünk, hogy a hald« kló család á- 
nak enni adhassunk. Ft. Rur atya ellátván őt a haldoklók 
szentségeivel, útnak ereszté a sátort : a beteget száriadra nyelvet ugv beszéli, mint a viz! Az indiánok éinek-

halnak érte ; meg is érdemli, mert életét a nép testi és 
lelki javának szenteli.

A szánakozás férge rágódik szivemen, midőn lát­
nom kell, hogy itt a hó és jég világában a hithirdetők 
és irga'masnénék egészsége mennyire megslnll a nélkü­
lözést. sőt mondjuk k: őszintén
jobban bántja ez le'ketner. mert mikor látogatom őket, 
nemcsak éleimet nem hozok nekik, hanem abból élek, 
amit ők szájúktól vonnak meg. Akinek szive van, meg­
szánná. ha látná ezeket az. éhező hitlvrdetőket és apácái­
kat itt a Mackenzt folyam vidékén. A vadászat már nem

Legelőször 1854-ben érkezett hithirdető a Rae erőd 
csere kereskedés élénksége miatt

sűrűn látogatták az indiánok ezt a helyet, a papok ese­

tük, hogy állandóan tartózkodjék itten hithirdető. A szt.

dik ezen az elhagyatott állomáson, ahol paptársai Közül 
esztendőben legfeljebb egygvel találkozhatik. Az. indián

tették övéi. negyednap meghalt útközben.
Május iS-án messze földről érkezett néhány sátor 

indián. Eljöttek, hogy engemet lássanak, meggyónjanak 
és rögtön távozzanak, mert másnap részt kellett venniük 
közös halászatban, különben éhen vesznek. Az egyik­
nek ifjú telesége minden áron szerette volna elvégezni 
első szentáldozását. Midőn Kezet fogott velem, eme sz.a-

— a koplalást. Annál

vakra fakadt : Csak fiogy én is láthattam a „nagy Imád­
kozol (püspököt.“) Messze földön értesült a jó lélek, hogy 
megérkeztem Rae erődhöz. Addig rimánkodott férjének, 
mig ez beleegyezet, hogy elkísérheti a missió- állomásra.
Fölkerekedett az egész sátoralj és május 18-án megérke­
zett. Valamennyien meggyóntak. A fiatal asszony 
kért, engedjem az. első szentáldozáshoz. Kérdőre vettem 
a katekiz.musbó de ugv találtam, hogy nincsen még kel 
lőképen elkészülve. Ugv Intézkedtem tehát. — hogy a 
¡égolvadás után tartandó missióra ő is eljővén a töb 
biekkel. akkor fog az Fi asztalához járulni. Hanem a 
szegény asszony addig kért. addig rimánkodott, mig 
meghallgattam kérését. Mikor megtudta a térje hogy 
neje végezni fogja az. első szentáldozását, ö is könvör- 
gött és részesült is eme kedvezményben. Kivégezvén j korlati oktatások a kezdő lelkiatyák, ueiu-

kiilëiiben a liitclemzek használatára. Irta . Sal-

fizeti ki magát, mert a vad megfogyott. Halászatból kell 
élni. de sokszor halban sincsen bőség. Néhány missiónkba 
oly messziről kel! szállít «ni az élelmet, hagy a fuvar há- 
rotnannviba kerül, min: az élelem ára. Ha európai hí­
veink nem akarják, hogy itt az örökös hó hazájában buz- 
gólkodó hithirdetők é< 
meg velünk nélkülözhető filléreiket.“

arra

apácák éhen haljanak, osszák

I \\ 0 \) A L 0 M.
— Előfizetési felhívás ily cziirtü munkára : tiya-

mindketten első szentáldozásukat, még aznap kénytele-
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vatori Mária Füiôp S I. Fordította : az esztergomi ősrégi i gyeltjc, ki ép az 5 közbenjárására nyitó1 ta meg a magyar 
papnövelde egyházirodalmi iskolája. — A díszes kiállt. kutatók előtt a Vatikán levéltárait; leereszkedő szivesség-
tásu, 14 nyolezadrét ivre terjedő mii ára csak 80 kr. Miu. gél szokta meglátogatni Romába n élő honfitársait, ezek-1
tán a munka már ápril hó elején elhagyja a sajtót, a közt főkép a német-magyar collegium növendékeit, szel*
megrendelések febr. hó végéig eszközlendők.— Hisszük, lemteli, müveit modora következtében áldott egvéniségé-
hogy az irodalmi iskola nem végzett hálátlan munkát, nek kedves emlékét hagyva hátra azok lelkében. A neme*
miuőn e jeles müvet hazai irodalmunkba átültette. Ajál- sen érző gyermek kebel édes kincse, a jó anya volt igen
juk olvasóink becses figvelmábe.

— Megjelent : „Fj magyar sien.“ Egyházirodalmi 
folyóirat. XVII. évf. 193. fűz. szerkeszti Zádorv János.—
Tartalma : Az illusztrált franczia imakönyvek. — Uj évre.
A szabadkömivesség. — Úti vázlatok Németországból.—
Irodalom és művészet. — Vegyesek. — Ara egész évre 6 frt.

— »Kgyháimívétiielf lap-“ VII. évf. t-szám. letrészjegyeire (110 frt) úgy Budapesten az igazgatóságnál,
Szerkeszti és kiadja Dr. Czobor Béla Budapesten. Tar­
talma: Előszó. — Arpádházi Szent Margit képei. — A ton elő lehet jegyezni. A tagok 50-1000 frtig, kedvező 
vagyóczi XV. századbeli templom
— A lelkészkedö papság köréből. — Restauratiók. —
Vegyesek. — Két ábra. — Ara egész évre 3 frt.

— „tiondüzö.* Szépirodalmi hetilap. II évf. 22-ik

sokszor beszédeinek tárgya ; „oh az én anyám is igazi 
szent Monika volt persze Ágoston nélkül, szokta ilyen­
kor mondani, s vojizó bensőséggel emlékezett meg saját 
jó anyjáról is. — Olvasóink imáiba ajánljuk tisztelt emlé­
két, szép lelkét.

— Fővárosi Hitelszövetkezet. Intézetünk üz-

mint vidéken az erre felhatalmazott képviselőségeknél foly-

Rövid közlemények. feltételek mellet, személyes hitelre is, melynek művelése 
az intézet egyik iőczélja (váltó és jótálló nélkül) csekély, 
minden too frt után csupán heti 50 krral törleszthctő 
kölcsönt nyerhetnek, 6 százalék kamatra, úgy hogy az 

szám. Szerkeszti és kiadja Székely Aladár Budapesten öngondoskodásnak ez a módja minden keresetképes és 
(VII. Dobutcza, 14.). -- Tartalma : Eladó birtokok. Regény.
Irta Tolnai Lajos. — Egyesülés. Költ. Dura Mátétól.
Mikor a férj mulatni jár. Irta Sikor M. — Az utolsó tóságnál. (Vili. Főlierczeg Sándor-U'cz.a 32) hol egyszerű
kuruez világ. Regény. Irta Abonyi Lajos. — Két tűz között. levélbeli kérdezősködésre részletes felvilágosítások kész­

séggel adatnak. Budapest, 1880. február hóban. Az igaz­
gatóság.

elfogadható hitelű egyénre (nőkre nézve is) előnyös és 
ajánlatos. Bővebbet a képviselőségeknél vagy az igazga-

-— Csiricsáry Bertalan ur ő méltósága. Regény Irta Vér­
tesi A. — A_kigyó. Regény, ford. Mártonffy F. Vegyesek ; 
Ara egész évre6 frt, fél évre 3 frt, negyedévre 1 frt 50 kr.

A NAPI ESEMÉNYEK KÖKÉBŐL

Őszinte bánatot ke'tett szivünkben a szomorú hir, 
mely a magyar kléru.- egyik legérdemesebb tagjának,
Tárkány i Béla egri főegyházmegyei kanonok s borsmo­
nostori apainak, e tiszta leikü igaz embernek elnunytáról 
értesít. Benne kü'önösen a magyar egyházi irodalom 
minden tekintetben legszélesebb körű. legnépszerűbb avatott 
képviselőjét vesztette el. Imádságos könyvei, tudományos 
jegyzetekkel ellátott szentirás fordítása, művészi formák­
ban irt gyönyörű költeményei után, alig van a hazában 
valaki, ki őt nem ismerné. Gymnasiumainkban örömmel 
szavalják még mindig a lelkes balladát, Koriolánt, Choru- 
samknak pedig a „Katholikus ÉnektáO kedvesen őrzött 
igazi kincse. — Odaadó nagy szellemi tevékenysége, 
anyag; áidozatké/.sége mellett utóbbi időkben főkép a 
Szt.-István- 1 ársuiat nyert uj életet, melynek alelnöke is 
volt. — Ju'.a.nu s pályadijakra több társulatnál tekintélyes 
összeget a.dozott. Lelkes Maecenása volt a művészetnek, 

legjobban bizonyít szép képtára, melyet Manchen s 
Roma gyöngyeiből gyűjtött össze. — Szerető fia volt ha- j 
zajának es egyházának. Rómába 1873 óta évenkint elza­
rándokolt ad visitanda limina. Ismert alak voit ezért ;
Róma főpapi köreiben ; a Szematyának valóságos ke- ' _

Kiadja : Az erdélyi rom. itatn. irodalmi társulat. Felelős szerkesztő : D . I ODOR JÓZSEF.
Szerkesztőtársa., : Dr GSERNI BELA, Dr. SZUCHV BÉLA, STRAUßE i l ÖDÖN. Dr. VERESS FERENCZ.

Noma:ott a pűsp. Ive. nyomda gyorssejtóján uiyulalehcrvarit.
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